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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 17124:2022) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 268 „Cryogenic vessels and specific 
hydrogen technologies applications“, mille sekretariaati haldab AFNOR. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2022. a septembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2022. a septembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest.  

See dokument asendab standardit EN 17124:2018. 

Standard on koostatud mandaadi M/533 alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud 
Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määrab kindlaks tankimisjaamades väljastatava vesinikkütuse kvaliteediomadused 
prootonvahetusmembraaniga (PEM) kütuseelemendiga sõidukisüsteemides kasutamiseks ja vastavad 
kvaliteedi tagamise kaalutlused vesinikkütuse ühtluse tagamiseks. 

2 NORMIVIITED 

Selles dokumendis ei ole normiviiteid. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokemendi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

3.1 
koostisosa (constituent) 
vesinikkütuse segus leiduv komponent (või ühend) 

3.2 
saasteaine (contaminant) 
lisand, mis kahjustab kütuseelemendi koostu või vesiniku säilitussüsteemi komponente 

MÄRKUS Kõrvaltoime võib olla pöörduv või pöördumatu. 

3.3 
tuvastamispiir (detection limit) 
aine väikseim kogus, mida saab eristada selle aine puudumisest kindla usalduspiiriga 

3.4 
kütuseelemendi süsteem (fuel cell system) 
kütuseelemendiga sõiduki elektrienergia allikas, mis sisaldab tavaliselt järgmisi alamsüsteeme: 
kütuseelementide virn ja õhu, kütuse, soojuse ning vee käitlemise süsteemid 

3.5 
vesinikkütuse indeks (hydrogen fuel index) 
vesiniku murdosa või protsent kütusesegus 

3.6 
pöördumatu kahjustus ehk rike (irreversible effect) 
kahjustus, mis halvendab püsivalt kütuseelemendi jõudlust, mida ei saa taastada töötingimuste ja/või gaasi 
koostise tehnilise muutmisega 

3.7 
kütuse paiktarne (on-site fuel supply) 
vesinikkütuse tarbimissüsteem ja tootmine asuvad samas kohas 
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